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Torda, okt. 5-kén. 

Beke-e vagy háboru ? (I.) Háládatlan föladat vol- 
na itt a „had- ést békejogrólt talán Hugo Grotius 
hires munkája után, egy csigavérü értekezést tarta- 
ni, s mutogatni : mennyiben jogos a hadviselés ? s 
melyek azon körvonalok, melyeken belöl vért onta- 
ni szabad ? kivülök pedig az örök béke olajága leng. 

Egy visszapillantás a történelemre, s látjuk : 
miként az emberiség eddigi fejlödése, a had- és bé- 
keállapotok egymást felváltó lánczolatához volt köt- 
ve; miként a háboru akkor a mikor véres magvait 
a népek közé szórja, nemcsak mint öldöklő angyal 
rombolva jelenik meg : hanem szunyadó erőket költ 
fel; a viszonyok uj, magasb rendjét teremti; s a 
lassu fejlés processusával ellenkezőleg, a legna- 
gyobbszerü erkölcsi átalakulásokat rögtönzi az em- 
beriség életében. ű 

Mindamellett nem osztjuk azon véleményt, mint- 
ha a hadviselés kikerülhetlen koronkinti szükséges- 
sége nemcsak a történelem, – s az emberi termé- 
szet tanulmányozásán alapult nézetek, hanem statis- 
tikai vizsgálodások által is igazoltatnék : miszerint 
a férfi nem aránylagos nagyobb szaporodása éppen 
azon államokban, melyekben tartós, véres háboruk 
a népesség ezen részén nagy ecsorbát ütöttek, arra 
mutat, hogy a koronkénti hadviseléseknek rendelte- 
tésük volna a két nem közötti egyensulyt is folyto- 
nosan helyre hozni, és fenntartani. Ezen jelenséget 
hajlandóbbak levén azon fizikai törvénynek tulajdo- 
nitani, mely alatt népek, mint egyesek állanak; s 
melynélfogva az emberiség nagy testén, éppen ugy 
mint egyéneknél, az események által ütött sebek 
megorvoslására maga az anyagi természet siet. 

Innen azon következtetést sem vonjuk jövőre, 
mintha a népek végzetteljes sorsa volna „háboru és 
béket egymást felváltó örök cseréje alatt leélni hosz- 
szu életöket. Mi a háborut egy Hobbessel nem tart- 
juk az emberiség életében természetes, normalis ál- 
lapotnak : mi azt az emberiség fejletlen korában a 
vadság – később az egymással szemben állitott ér- 
dekek kitörésének tekintjük. 

Éppen azért az „örök béket eszméjét a mily 
magasztosnak, kivitelét, - mely a szövetséges né- 
pek azon nagy köztársasága megalapitásában állana, 
melynek élére egy panarchia, és a népeknek egy 
areopágja állittatnék a nép-képviselet elve alapján 
beláthatlan időkig szintoly problematikusnak hiszszük. 

Amde az ,„örök béke, és a szilárd alapokra 
fektetett tartós békeállapot között van még különb- 
ség : az idő- és kivihetőségre nézve mérhetlen kü- 
lönbség van. Mig amaz az utópiák sorába tartozik, 
mert a messzejövő feletti rendelkezést Isten magá- 
nak tartotta; és „a népek nagy szövetsége«, az 
yörök béket ezen alap föltétele viszont annyi jólét, 
annyi boldogság, és a polgárisodás és miveltség oly 
általános s oly magas foka által föltételeztetett, 
mennyit sötét csillagunkon mi legalább az emberi 
szenvedélyek ismerete, és a történelem eddigelé oly 
kevéssé vigasztaló utmutatása után, a remény és 
phantásia legmerészebb szárnyain képzelni alig tu- 
dunk : addig egy szilárd alapokra fektetett, tartós 
békeállapot, az európai népviszonyok átalakulásával 
nemcsak remélhető; de mint szükséges, okszerü 
következmény tekinthető. 

Mi a szilárd alapokra fektetett, tartós békeál- 
lapot föltételeit nem keressük a kedélyes St. Pierrel, 
s mélyen gondolkodó Kánttal csupán a népek nagy 
általános szövetségében; nem az ábrándosan láng 
keblü Fourier phalanstereiben; nem keressük IV. Hen. 
rik s I. Napoleonnal, a különböző népek és álla- 
mok azon természetellenes vegyületében, melynek 
élén szerintök Frankhon állana; legkevésbbé pedig 
II. Fridrikkel az államok politikai egyensulyában, 
melynek ha volt is a westphaliai békére bekövetke- 
zett rövid korszakban valami értelme, de a 89-diki 
forradalom óta egészen tulélte magát, elvesztette je- 
lentőségét, minekutána a hatalom sorompói közé, mint 
uj tényező, a népelem is beékelte magát, bebizonyul- 
ván, hogy az állam nem holt gépezet, melynek ere- 
jét számra és lóerőre lehessen kiszámitani, de oly 

erkölcsi testület, melyben akarat és szellem nemcsak 
tekintetbe veendő; de a nyers erő felett tulsulylyal 
bir. A jelenkor erre nézve kitünő példát mutat : az 
olasz nép, mely Európa előtt a kórhadtság kedve- 
zőtlen véleményében állott, a nemzetiség és szabad- 
ság szerelmétől ihletve hőssé tudta magát felküzde- 
ni – mig a szembe állitott erő nagy tömegeit, mint 
orkán a porfellegeket szórja szét. 

Mi a tartós béke biztositékait, a nélkül, hogy 
a nemzetiségek jogai ellen bár mi bünös merény el- 
követését megengednénk, és egy ezen alapra fekte- 
tett természetellenes, éppen azért tartótlan nagy nép- 
szövetségre hivatkoznánk — azon szabad tér meg- 
nyitásában keressük és találjuk föl, melyen a kü- 
lönböző népek szabadság és történelmi fejlődésük 
alapján, egymás kölcsönös segitségével, a miveltség 
és anyagi jólétnek egy magasb fokára eljuthatnak; 
s a minél inkább általánositott közboldogságot, a 
polgárisodás nemes gyümölcseit egymás számára köl- 
csönösen közvetithetik. Következöleg azon eszme, 
miszerint minden nép az emberiség nagy organismu- 
sához tartozik, s igy minden egyes tag diszlése 
mind a többi növekedését s jólétét föltételezi, nem- 
csak öntudatra, hanem az életben érvényre, s ura- 
lomra fejlődik. Mi nem egyéb, mint a testvériség 
megtestesült eszméje. 

A vad népeknél szint ugy, mint azoknál, me- 
lyek a polgárisodás utján haladtak, a béke iránti 
ösztőn mindig tulnyomó volt. Vallásos érzelmekkel 
hozatott az kapcsolatba; a háboruban Isten itéletét). 
a békében ennek végrehajtását szemlélvén. A görög 
áldozott, szent lakomákat tartott; az isteneket, külö- 
nösön Zeüszt, a hitszegés megboszulóját hivta se- 
gitségül. As római, ama folytonos hadakozásban fej- 
lödött s letünt népnél, Jupiter Feretriusz pálczáját stb. 
hordozták a fetiálok, melylyel az áldozatot leütötték. 
S mig Éjszak-Amerika vad hindu törzsei a békepi- 
pa füstjét bocsátják a nagy szellemhez : a polgárisult 
keresztény népek, szentháromság nevében irják meg 
békeokmányaikat. 

Hogy mégis ezen tulnyomó természeti ösztön 
mellett, az emberiség előrehaladott korában, szi- 
lárd alapokra fektetett tartós béke helyett , a keresz- 
ténység békét lehelő szelleme, s a diplomatiának 
legalább az ujabb időben minden erőfeszitései elle- 
nére, a háboruk szakadatlan megujulásait látjuk : 
annak oka azon abnormis állapotban fekszik, misze- 
rint az európai népélet, „Kolozsvári Közlöny4v 71. 
72., és T4-dik számjaiban adott czikkeinkben vázolt 
üdült betegségére nézve nem létezik más gyógyszer— 
mint a háboru. 

Mi a háboruban a büntetés azon elvét látjuk, 
mely javit; s kisebb-nagyobb mérvekben, a kiküz- 
dött eredmények arányában számukra az erkölcsi 
munkásságnak uj terét nyitja föl, mely elvégre a 
népeket képesiti a valódi béke áldásainak élvezetére. 

„Si vis pacem, para bellum.* 
Szabó Lajos. 

ÉRTESITÉS. A marosvásárhelyi Kazinczy irói alapit- 
vány-jutalomra szept. 30-ig mint határnapig gr. Lázár Mór- 
hoz a következő pálya elbeszélések érkeztek be : 

I. Judit története. Eredeti elbeszélés. Jeligéje: La fa- 
mille est la société. Boz. 

II. Székely becsületszó. Történeti elbeszélés. Jelig. Sza- 
badság szerelem stb. Petőfi. 

III. Toldalagi Mihály. Történeti elbeszélés. Jelig. Légy 
ember ez a czél; légy magyar, ez a legjobb eszköz. 

IV. Egy cardinál halála. Történeti elbeszélés. Jelig. 
A hol az a csillag ragyog, Én is odavaló vagyok. B. Eötvös. 

Kelt Medgyesfalván oct. 1-én, 1860. 
Száva Farkas. 

— 

Az erdélyi orsz. Muzenmhoz beérkezett adományok sora. 
D) Könyvek. Folytatás. (Lásd : Kolozsv. Közlöny 46. sz. 

Gróf Lázár Lászlótól ő kötet, gr. Kornis Ferencztől 1 
köt., Töltényi Szaniszlótól 3 köt., Tormay Károlytól 1 köt., 
Reinbold Ignácztól 1 kötet kézirat, Simon Elektől 6. köt., 
Keményfi Józseftől 8 köt., Szokolay Istvántól 7 köt., Lu- 
kácsi Kristóftól 1 köt., Biehler T.-től 1 köt, Kazinczy Gá- 
bortól 1 köt., b. Józsika Sámueltől 1 köt., Bartakovics Béla 
egri érsektől 3 köt, dr. Eötvös Ágostontól 2 köt., Kubinyi 
Ágostontól 25 kötet, Császár Ferencztől 3 füzet , Lubloy 

Schuller Frigyestől 1 köt., Boér Alberttől 1 köt,. (kézirat), 
Nagy Elektől 1 köt. (kézirat), Tót Ferencztől 1 köt. (kézi- 
rat), b. Bedeus Józseftől 1 oklevél, idősb gróf Bethlen Jó- 
zséltől 1 köt., özvegy Kis Sámuelnétól 1 köt. (kézirat), Ke- 
belei Nagy Sámueltől 1 köt., Pápai Lajosnétól 1 köt. (kéz- 
irat), Brassai Sámuel 4 köt., Némethy Józseftől 5 köt., Dó- 
zsa Elektől 3 köt. (kézirat), Incze Károlytól 1 köt. és 7 
darab régi levél, Kozma Istvántól 4 köt., Gombos Sámuel- 
től 1 köt., Bota Györgytöl 2 köt., Tompa Simontól 54 köt., 
Hodor Károlytól 1 köt. (kézirat), Török Jánostól 4 kötet, 
Török Józseftől 4 köt., Szentléleki Kozma Gábortól 1 ok- 
levél, Farkas Jánostól 1 köt., Kovács Lászlótól 12 kötet, 
Soos Lajostól 2 köt., Király Józseftől 1 kötet (kézirat), Lu- 
gossy Józseftől 2 köt., Rönyi Sándortól 1 köt., Züllieck Rn- 
dolftól 1 köt., Schiller Frigyestől 1 köt., Mátyás Flóriántól 
1 köt,, szent István társulattól 2 köt., Matulányi Bélától 13 
köt., Futásfalvi idősb Hamar Lajostól 1 köt. (kézirat), Vaj- 
da Dánieltől borászati munkája 8 péld., Teutsch G. D.-től 
1 köt., Bartal Györgytől 3 köt., erd. gazdasági egyesülettől 
1 oklevél, Müller Frigyestől 1 köt., Kozma Gyulától 1 köt., 
Oroszhegyi Józsától 2 köt., Bereczk Béla Hang Ferencztői 
1 köt., Jakab Lajostól 1 köt., Boér Antaltól 1 köt. (kéz- 
irat), Somlyai Lajostól 3 köt., Forray Brunswick Julia gróf- 
nőtől 1 köt., Kölcsei Kende Kamuttól 1 köt, a Commissione 
per la Statistica di monumenti delle provincie Venese-től 1 
köt., Ormós Zsigmondtól „Banya sziklája" cz. munkájából 
50 péld., Kerékgyártó Árpádtól 1 köt., Kiss Mihálytól 1 
oklevél, Biró Imrétől 1 köt., Trauschenfels Jenötöől 4 köt., 
Révész Imrétől 1 köt., Mogyorósi Jánostól 1 köt., Kerka- 
poly Károlytól 1. köt., Beke Dénestől 1 köt. (kézirat), Babb 
Jánostól 1 köt. tkézirat), Zeyk Jánostól 45 köt., (könyv és 
saját kéziratai), Pataki Sándortól 2 köt., Csengery Antaltól 
6 köt., Ugron Istvántól nyomt. és kézirati okmány 38 db, 
Horkai Andrástól 160 köt., Kelemen Beniamintól 1 kötet 
(kézirat), Solymosi Károly, Pál és Józseftől 163 köt., dr. 
Hámori Nándortól 93 köt., Lonkay Antaltól 2 köt., Gre- 
guss Ágostontól 7 köt., Aldobolyi Nagy Mihálytól 1 oklev., 
b. Kemény Gábortól 1 köt., egy névtelentől 1 köt., Hutter 
Antaltól 1 köt., debreczeni főgymn. igazgatóságától 1 köt., 
dr. Boross Antaltól 1 köt., Kornis Károlytól 1 köt., , Sáros- 
pataki füzetek" szerkesztöségétől 6 köt., Ráth Mórtól 1 köt., 

Raicsics Ferencztől 1 könyv, 26 darab régi és ujabb ok- 
mány, 2 darab XV. századi és 5 db XVIII. századi térkép, 
Nagy Sándortól 2 köt., Heinrich Józseftől 1 köt., Winkler 
árváktól 11 köt. (kézirat), Gyarmathi Sámueltől 2 kötet, 
Czecz Antaltól .64 köt., N. N.-töl 6 kötet. 

Korizmics Antal püspök beszéde a birodalmita- 
nács zárüléseiben (szept. 24.) Midőn ma szavamat e 
magas gyülekezetben felemelem, az a birodalom komoly hely- 
zetének lelkiismeretes megfontolásából s azon becsületes 
szándékkal történik, hogy azon kötelességnek, melyet ö fel- 
sége az ügyrend 32. §-ban előirt, hogy a blrodalmi taná- 
csosok mindegyike nyiltan és igazán, minden tekintet nélkül 
gáncs vagy dicséretre szavazzon, eleget tegyek. Mily álla- 
potban van most az állam ? Vajjjon a tiszta monarchia alap- 
ján a bureaucratia által elérni szándékolt 10 évi ujjá ala- 
kitása által bensőleg erősebb s a benső erősödés által kül- 
felé hatalmasabb lett. e ? Hazafiságom örömmel felelne e kér- 
désre feltétlenül igennel, mert, hogy az összes állam nagy 
és hatalmas legyen kifelé, boldog és megelégedett belsejé- 
ben, ugy hiszem, mtnden hazafi öszinte óhajtása. De ha az 
állam pénzügyi helyzetét és a közvélemény nyilatkozatait 
tekintem, ugy a mint azok a költségvetési bizottmány jelen- 
tésében, nemes igazságszeretettel kifejtettek , önkénytelen 
azon meggyöződés merül fel bennem, hogy az állam e le- 
folyt 10 év alatt pénzügyi tekintetben szegényebb, benső 
erő és megelégedés tekintetében semmivel sem lett gazdagabb. 

Az államköltségvetés az 1861. évre 40 millió defcitet 
tüntet fel. A mult évek deficitjei az államadósság óriási fo- 
lyamába folynak, mely már 2 1/, milliard rendkivüli magas- 
ságra nőtt, Az államadósság kamatai az összes államjöve- 
delemnek majd egy harmadát emésztik fel, és mégis a de- 
ficit állandóvá válni fenyegetőzik. A pénzügyi helyzetnek 
tehát erős árnyoldalai vannak. Mindezek daczára is dönt- 
hetlen reményem van, hogy Ausztria gazdag segélyforrásai 
mellett az egyensulyt visszaállitani és átvállalt kötelezettsé- 
geit, mint mindig, becsületesen teljesiteni fogja, és éppen 
nem osztom azon fekete nézeteket, melyek pénzügyi viszo- 
nyaink megmenthetlensége iránt elterjedtek. Hogy azonban 
e kivánatos eredmény eléressék, nézetem szerint el kell térni 
az eddig követett utiól és azt követni, melyet a költségve- 
tési bizottmány majoritásának szavazata elvileg kimutatott. 
Valóban alig hihető, hogy a baj orvoslását ugyanazon uton 
és gyógyszerekkel lehessen eszközölni, melyek azt támasz- 
tották. A gyógyulást szükségképen máshol koll keresni. Ha 
tehát az állam uj rendezett pénzügyi viszonyokhoz akar 
apránként jutni, akkor utasitsa el magától a bureaukraticus 
központositás sok pénzbe kerülő terhét, mely 10 év alatt egy 
milliardot emésztett fel s átalános elégületlenséget idézett 
elő. Akarja az állam - s akarnia kell, mert az adó fel- 
emelése már nem kielégitő eszköz, hogy a bel- és külföld 
hitele pénzügyi viszonyainak segélyére legyen, akkor szün- 

alék meg azon államgyámkodási rendszer, mely alatt a po- 
itikai szabadság legszerényebb óhajtása is elcsenev észik a 

1 még maga az áldozatra kész hazafiság is csak kényszered- 

. 
. 

Lévai Józseftől 2 köt., Farkas Sándortól 1 köt. (kézira)) 



ve áldozza filléreit a közjó oltárára. Uj szellem, a politikai 
szabadság szelleme éltesse a kormányzat minden ágát és a 
bizalom ismét helyreáll. Erős trón a fény , erő és hatalom 
minden járulékaival, — központi organum az összes állam 
legfőbb érdekeinek vezetésére, melyeknek elválasztása az 
egyes része hátránya nélkül nem történhetik - az egyes 
tartományok belügyeit illetőleg képviselet és hivatalok, me- 
lyek azok történeti intézményeinek megfeleljenek , egyuttal 
azonban a polgári osztálynak is azon részvétet és hatáskört 
biztositják, mely a jelenkor nagy alapelveinek, a törvény 
előtti egyenlőség és szabad vagyon eszméjének megfelel. 
Ezek volnának egy olcsóbb s az önkormányzat eszméjének 
megfelelő nyilvános kormányzat főbb vonalai, a mint az az 
én lelkem előtt lebeg. , 
Ezen meggyöőződéssel a költségvetési bizottmány több- 
ségének jogalapján állok ugyan, de egyszersmind szemben 
egy tannal, mely a lefolyt tiz év alatt hatalomra jutott és 
a mostani zavarok ös forrásaul tekinthető, s fájdalom , mi- 
nél tovább tart, annál nagyobb bajokat várhatunk tőle. Az 
állam egységének uj tanát értem, melyet a kormányzati 
rendszabályok egyformasága, egy óriási számu hivatalnok 
sereg által keresztülvive, kiknek sietősebb teendőjük nem 
volt, mint a történet megtagadásával, a positiv és igaz szer- 
zeményü jogok tekintetbe nem vételével mindent de min- 
dent egyenlősiteni, vonalozni és mint kész egységet papi- 
roson előmutatni. - Mintha az állam csupán csak élet- és 
akaratnélküli dolgokból állana ! Mintha a népek életében a 
multat és jövőt egymástól elszakasztani lehetne s az átme- 
neteket nem előkészitni és bölcs kimélettel mindenkor kie- 
gyenliteni kellene. 

Császári Fenség ! a monarchia valódi egysége, melyre 
már elődeink nagy sulyt fektettek, nem uj, — ellenben azon 
uj egység, mely napjainkban formuláztatott , nem igaz. — 
Az állam nagy és szép tartományai nem a legujabb időben,. 
hanem már régen s pedig egy helyesen felfogott politikai 
szükségességből egyesültek a külfelől fenyegető veszélyek 
elháritására. A magyar, a horvát, a cseh örököstartomá- 
nyaikkal önkényt adták magukat az osztrák uralkodó pál- 
cza alá, hogy egyesült erövel tarthassák fenn ez államot 
Európa javára, s igy támadt Európa leglegitimebb uralko- 
dóháza, a dicsőségesen uralkodó osztrák császári ház. De 
azon tartományoknak soha sem jutott eszükbe, hogy magu- 
kat egymásnak kölcsönösen alárendeljék, vagy hogy önálló- 
ságukat, nyelvüket és intézményeiket, szóval történet-politi- 
kai egyéniségüket valamely tan vagy politikai combinatio 
kedveért feláldozzák. Az, miután a népek a legrégibb idök- 
től törekedtek, mi nekik, mint dönthetlen igazság, legna- 
gyobb megnyugtatásukra szolgált, egy erős trón volt, elég 
hatalmas arra, hogy a törvényes rendet a birodalom minden 
részében fenntartsa s megtámadások ellen védelmezze; egy 
elválaszthatlan birodalom, melyet többé soha sem lehet örö- 
kösödés utján elosztani; de egyuttal történet-politikai auto- 
nomia otthon. Ha az egyes tartományok egyesülésének ára 
az önfeladás lett volna, bizonyos , hogy a részek soha sem 
lettek volna önként egészszé. Ez a birodalom politikai ter- 
mészete, melynek leghatározottabb kifejezése VI. Károly 
császár és király pragmatica sanctiójában foglaltatik. Au- 

sztria ezen fontos állam-alaptörvénye nemcsak a dicsősége- 

sen uralkodó ház örökösödésjogát rendezte, nemcsak a bi- 

rodalom feloszthatlanságát biztositotta, hanem egyuttal Ma- 

gyarország és a magyar korona alá tartozó országok auto- 

nomiáját is. E fenntartó s valóban conservativ erő a biro- 

dalmon keresztül vonult zivatarok alkalmával a legfényeseb- 

ben bizonyult be. Elég legyen csak két példára hivatkoz- 

nom. Károly bajor választó fejedelem és I. Napoleon ta- 

pasztalák, hogy csábitgatásaik nem találnak viszhangra oly 

népnél, mely legitim jogainak élvezetében megelégedettnek 

érzi magát. Akkor pedig nem létezett a mai értelemben vett 

egység; Ausztria népei nem ugyanazon törvényszakaszoknak 

engedelmeskedtek, de követték Ausztria közös zászlaját, s 

a kettős sas büszke szárnyalással vezette öket a halhatat- 

lan dicsőség felé határozó gyözelemre s a monarchia ellen- 

ségeinek megsemmisitésére. Minden állam azon elvek alap- 

ján tarthatja fel csak magát, melyek alapján létrejött. A 

pragmatica sanctio minden időben alapja volt az osztrák bi- 

lodalomnak. Kövessük tehát azon ösvényt, melyet ez irány- 

ban a költségvetési bizottmány kitüzött. Mellőznünk kell 

ugyan a központositás szinleges előnyeit , de kárpótlásul 

megszabadulunk annak nagy és tagadhatlan hátrányaitól is. 

Ezekhez számitom én az államra nézve esaknem elérhetet- 

len kiadásokat a keresztülvitelnél s a népek vészjós elégü- 

letlenségét a keresztülvitel után. 

Á első az államháztartás deficitjében bennfoglaltatik 

a maásikat tudjuk és érezzük mind. A költségvetési bi- 

zottmány mindkét körülményt megfontolás alá vette. Én te- ese zinfláokat ael jonszervezert s sztién 

hát e komoly pillanatban, mely Ausztria történetére nézve, 

bármint fordul is a koczka, nagy fontosságu leszen , azon 

becsületes szándékkal, hogy homogen politikai intézvények 

által a monarchia anyagi és erkölcsi tekintetben a fenye- 

gető világesemények ellenében megszilárdittassék, a költ- 

ségvetési bizottmány többségével szavazok. 

Nagysomkúti járás, okt. 1. 1860. — Huzamosb idő óta 

értesülünk különböző személyektől, miszerint némely polgár- 

társaink, nemcsak a mi vidékünkön , hanem az ország leg
- 

távolabbi részeiben is, azon általuk koholt kósza hirt ter- 

k, hogy az e vidékbeli felvilágosodottabb románok 
ellenkező érzéseket tanusitólag viseltetnének magyar 

1 irányában, de söt egész erejükből azon működné- 
hogy másokat is felizgassanak és a hajdani (?) Daco- 
ania visszaállitására igyekeznének. 

Mi e gonosz irányu szavakat csak figyelmet sem ér- 
hirnek véltük eddig lenni, de látván, hogy e 

etykahir minden hallgatásunk daczára nem- 

hogy ne akar megszünni, hanem még inkább terjed, 

vetkeztetjük , miszerint mindezeket hallgatással elmel- 

és közönbősön venni annyit tenne, mint az emlitett 

s4s 
iránti kötelességeinket, s ezeket buzgón teljesitettük minden- 
kor és teljesitendjük ez után is. 

Ennélfogva igen szépen kérünk minden rendü és ran- 
gu rágalmazókat, mikép hősies hirnév vadászásukkal fel- 
hagyván, ilyenekkel ne vádoljanak, a mikről mi nem is ál- 
modunk, hanem ha igazán ohajtják közös hazánknak bol- 
dogságát, a mely mindnyájunknak édes anyja és minden 
fiaitól egyaránt igényli a kiméletet, és tiszteletet; legyenek 
jók meg nem sérteni, mert valamint jogaink, ugy köteles- 
ségeink is egyenlők lévén, igen káros hatásu lehetne a köl- 
csönös egymás közti meghasonlás. 

Az ilyen szószátyárkodó hamis hirkoholók azt hiszik 
balvélekedésükben, miszerint a hazának, vagy a nemzetnek 
jó szolgálatot tesznek azzal, hogy imitt-amott ök is előtud- 
nak állani egy-egy a légből kapott alaptalan kósza hirrel, 
melylyel mások rágalmazására és beszennyezésére töreked- 
nek, holott éppen ezen tettök által ök ingerlik és izgat- 
ják az együtt lakó különböző ajku nemzetiségeket, azok 
közé a bizalmatlanság mérges magvát hintik és keserü 
surlódást igyekeznek előidézni. 

Ezeket közös hazánk szine előtt kimondani némely go- 
nosz szándéku, szájhös polgártársaink által megsértett pol- 
gári becsületüink védelmezésére kötelességünknek tartottuk. 

A mi elmondandónk lenne még e tárgyban, másszorra 
tartjuk meg, azonban most is távol vagyunk attól, hogy e 
nyilatkozatunk által izgatott elkeseredést és gyülölséget 
szándékoznánk előidézni, *) hanem csak azt kivántuk nyil- 
vánossá tenni, mikép polgári becsületünk ily sértését nem 
türhetjük továbbra is hallgatással. 

Többek nevében Stanciu György, 
egyesült román lelkész. 

Brassó, oct. ő6-én. Társaséletünk egyik legujabb és 
nagyfontosságu lendületéről lehetek szerencsés a t. közön- 
séget értesiteni. Mint már e lapokban is érintve volt, a 
„Brassói magyar casinó" iránti engedély az illető 
fiatóságtól leérkezett, s igy tegnap f. hó 4-én tartók már az 
egylet uj szállásán az alakitó közgyülést, a „társalgó 
alapszabályai hatóságilag helybenhagyatva felolvastattak, s 
részben vitatás alá vétettek, a nélkül azonban , hogy egy- 
előre változtatásnak vettettek volna alá. Meghatároztatott : 
hogy részvényes tagok három-három évre kötelezzék mago- 
kat az 5 ft évi részlet befizetésére, s annakutána a titkos 
szavazás utjáni tisztviselő-választás vétetett elő. Meg- 
lőn pedig választva : elnöknek gr. Kálnoky Dénes 
és igazgatónak Béldi István ur, kik e megtiszteltést el- 
fogadva, elnök ur rövid de velős szónoklatban fejezé ki az 
egylet jövője iránti reményeit, stb. Hangos, ismételt éljen- 
zés fejezé be a napirend ezen pontját. A szavazattöbbség- 
gel megmaradt tiz választmányi tag között sok vidéken 
lakó tagtárs urakat leltünk, kik részéről az ez ügyben ki- 
fejlett erély s buzgóság annál nagyobb dicséretet érdemel. 
Az eddig bejelentett öszves tagok száma már * száz körül 

és ezek közt nehány németajku hontestvérünk van, kiknek 
száma reménylhető, hogy szaporodni fog. Az egylet kiálli- 
tását illetőleg : a szükséges butorok, tekeasztal , hirlapok, 

könyvek stb. megvannak rendelve, és az első évi bevételek 
gyarapodásával fognak koronként szaporittatni. Az egyleti 

helyiség főutczánkban első emeleten s utczára szolgáló ab- 

lakokkal van választva, a 400 ft évi házbér egy negyedét 

a gazda pótolja, ki egyszersmind a világitás és fütés ter- 

heit is magára vállalta, miért a lakáson kivül a kárlya- és 

tekepénzek képezik állandó jövedelmét és csak tőle füg- 

gend jó étkezés és szolgálat által vendéglősi üzletét is a 
helyiségekben megalapitani. 

Igy tehát ifju egyletünk mind szellemi mind anyagi 

berendezéséről egyelöre gondoskodva levén, várjuk a jövőt 

és a lehető fejlödést. 

7 Párnap óta hatalmasan készülnek itten Maager bir. 
tanácsos ünnepélyes elfogadására. Hallomás szerint megálla- 

pittatott : hogy a vár. tanács és előkelőöbbekből egy követ- 

ség öt Feketehalomnál várja és kisérje be a városba, 

melynek határán egy választott szónok üdvözlése és a hon, 

város és különösen a szász hitfelek nevében mondott nyilvá- 

nos köszönete után bevonulva, nagyszerü diszlakoma tartat- 

nék. Kétségtelen, hogy e város polgárai Maager ur föllépé- 

sével igen-igen meg voltak elégedve és büszkék reá, mint 

képviselőjökre. - Több román hontársaink hallomás után 

mondják, hogy Schaguna püsp. ő exc. is még ez ősz foly- 

fán körutazást tartandna, és nevezetesen itt Brassóban szán- 

dékoznék pár napig mulatni. 

Szinházunkat a hazai társulatnak Szebenbe elmentével 

mondva : a tavalyihoz képest kitünö társaságával. Jelenleg 

ifj. Friese, a bécsi „Carl szinház ujan szerződött tagja 

vendégszerepel pár hétig, folyton növő részvét és tetszés 

mellett, tultelt háznál. Több kis szerepekbeni látás után bát- 

ran lehet a vendéget az ünnepelt Treumann mellé állitni, 

sőt a finomabb bohózat szakmájában néha meghaladja amazt. 

Fájdalom, a magyar müűvészet annak idejében nem volt ké- 

es oly hatalmas részvétre gerjeszteni az itteni közönséget; 

miben fekszik ennek indoka ? ! nem merem meghatározni. 

Isten velünk ! Kh. . . Ede. 

KÜLÖNFPELEK. 
— (Horvátsorsjegyek). Örömmel tapasztaljuk, 

hogy a horvátországi szükölködök javára rendezett sorsjá- 

ték jegyei Erdélyben is nagy mennyiségben keltek el, mire 

erélyesen működtek közre a magyar biztositó társaság ügy
- 

nökei. Nem lesz érdektelen tudatnunk az illetőkkel, hogy e 

*) E nyilatkozat nem hogy gyülölséget költene, sőt hazafias mél- 

tánylatot érdemel, de azon hireszt léseket sem kell r atnak tulaj- 
kösza hir igazságosságát elismerni. 

: 

Mi annyira jól ismerjük a minket mint románokat il- 

lető jogol mennyire szenteknek hiszszük a trón, ha-1 

zánk, ne günk és a velünk együtt lakó nemzetek 

. ..... 

donitani, mik e nyilatkozat alapjául szolgáltak. Évek előtt vo
lt ily eszme 

közforgalomban, mely azonban most fel van hagyva. A román memzet e 

kérdésen tulesve meg lehet győzödve a magyarok kretetőrék 
k 

zerk. 

sorsjegyekre nézve a huzás f. hó 31-én lesz, melyre nézve 
azokat, a kik ily sorsjegyeket terjesztés végett másodke- 
zekből vettek át, figyelmeztetjük, hogy az el nem kelteket 
legfelebb f. hó 20-káig visszaküldeni siessenek , miután a 
be nem küldötteket 24-én tul Pesten is mint megtartottakat 
tekintik. 

— Az idén kemény tél lesz, mert roppant ma- 
gyarótermés volt, és hoszszu szép ösznek fogunk örvendeni, 
mert a fák uj hajtással és virágokkal örvendeztetik a sze- 
met ! Igy jövendőlnek nagy komolyan, s egész bizonyosság 
érzetével a mindennapi élet időjósai, a kiket a szaktudósok 
annyi megvetéssel néznek le. Meglehet igazuk van. De ne- 
künk nincs avval bajunk. Elég az, hogy a fák vidékünkön 
nagyon sok helyt kivirágoztak, mintha nem akarnák hinni, 
hogy a rideg ősz és nem a kies tavasz következik, a mely 
remény és örömérzettel tölti el a sziveket. Sétatérünkön is 
a vadgesztenyék virágot hánynak. 

— Sz.-László kápolnájának fölszentelése a Széchenyi- 
hegyen okt. 7-én történt Magyarország herczeg-primása ál- 
tal. A Pesti Napló igy ir róla: Az ut a budai vaspályaud. 
vartól kezdve egészen föl a kápolnáig midkét felől zászlók- 
kal volt szegélyezve, fönn pedig már a kápolna körül több 
ezerre menő válogatott közönség várakozott. Ő eminantiája, 
négyes fogatán fölérkezvén, a sokaság éljenzései közt Buda 
városa községtanácsától fogadtaték, melynek élén báró Eöt- 
vös József ur tolmácsolá az összes lakosság hálás érzelmeit. 
Ő eminentiája az ékes üdvözletre nagy nyájassággal vála- 
szolva, kinyilatkoztatá, hogy ő szivesen megjelenik minde- 
nütt, a hol rá, mint magyar főpapra, szükség van. Monda- 
nunk sem kell, hogy a herczeg-primás szavait megint lel- 
kes éljenzés követé, mely szünni nem akarva, a szeretve 
tisztelt áldornagyot egészen a kápolnába vonultáig kisérte. 
Itt ő eminentiája elvégzé a fölszentelési szertartást, azután 
pedig a krisztinavárosi plébános ur a kápolna előtti téren 
magyar egyházi beszédet monda. Ez megtörténvén , ő emi- 
nentiája ismét a közönség éljenzése között vonula, átöltöz- 
ködés végett, az e végre fölkészitett szomszéd lakházba, ott- 
léte alatt pedig a ház előtt összesereglett mintegy négyezer 
főnyi tömeg a „Szózat"-ot hangoztatá. Kilépvén ő eminen- 
tiája, örömét nyilvánitá a közönség részvétele fölött, s sza- 
vait ezen mondással fejezé be : 

„Megadtuk Istennek, a mi az Istené; igen helyes, hogy 
a hazának is megadjuk, a mi a hazáé. Éljen a nemzet !* 

Ezután ő eminentiája hintajába szállván, az éljenző 
ezrek riadozásától kisérve, budavári palotájába visszaindula, 
s közönség pedig egy nemzeti lobogó után haladva s foly- 
vást a „Szóza"-ot zengedezve szálla le a hegyen s oszlék 
el Budapesten. Egy szakadéka ezen visszatérő tömegnek az 
ut két felén felállított zászlókból néhányat kihuzván, ezek- 
kel egészen a pesti városházutczáig vonula, s itt oly eset 
jöve közbe, melyről inkább hallgatunk, nehogy kellemetlen 
megjegyzéseket kénytelenittessünk tenni. 

= Megjelent Brassóban „Magazín für Geschiehte, Lit- 
teratur und alle Denk- und Merkwürdigkeiten Siebenbür- 
gens" czimü folyóirat II-ik kötetének I és II. füzete. Tar- 
talmát képezik a) Erdélyi régiségek Müller Frigyestől. b) 
Adatok Erdély s Magyarhon öskorának ismeretéhez Schul- 
lertől. e) Az erdélyi szász szóejtés némely sajátságairól Ma- 
rienburgtól. d) Egy régi naplóból közlemény Seivert Gusz- 
távtól. e) Gr. Kemény József kiadatlan levelei. Ez utóbbiak 
legtöbbnyire Kurzhoz vannak irva, s történetnyomozási és 
archeologiai tárgyakról szólanak. Kétségbehozzák a székely 
áldozó pohár valódiságát, bő fejtegetést hoznak a Hunyadi 
nemzetségről, mely fejtegetések a gr. Teleki által e család- 
ról kiadott adatok által jó részt meg vannak már hiusitva. 
E füzetek is csak nevelik azon érdemet, mit a szász nem- 
zet Erdély történelmi kincseinek nyomozása körül folyvást 
szerez magának. 

—– Erdélyből irják a „Vaterland4-nak, hogy a ve- 
respataki bányászok évtizedekig dolgoztak, mig egy szür- 
kés-fehér, fekete erekkel befutott követ napfényre hoztak, s 
nagy becsét nem gyanitva, mint haszontalant, a mezőre ki- 
lökték, sőt a roncsgépekhez szükséges gátok stb.-nél rész- 
ben felhasználták; különös eset, hogy e megvetett kő tekin- 
télyét rehabilitálni egy embernek tartatott fen, a ki se irni 
se olvasni nem tud, s a ki tudtul adta a világnak, hogy a 
mit felhasználva vagy nem használva a földbe tapostak, 
aranyérezet tartalmazó szirtdarab, mely többet ad ki a leg- 

miveltebb aknánál. 
— Örömmel értesültünk, - irja az I. T. – hogy az 

esztergami zsinaton a magyar papi felöltöny iránt igen szép 

nemzeties határozat hozatott. A papi diszruha, mint ezelőtt, 

ismét a reverenda fölé öltendő mente lesz. Máskülönben az 
ugynevezett papi civil szintén tisztán nemzeties lehet, csak 
a szint illetőleg tekintet legyen a papi állásra. 

— Pesty Frigyes és Kempelen Győző sorsá- 
ról a „Pol. Ujd.4-ban azt olvassuk, hogy Josefstadtban van- 
nak, s hogy nem politikai lapokat olvashatnak. A , Vasár. 

Ujság.4 a nyert engedély folytán ily czim alatt megy szá- 

mukra : „An die provisorische Haftanstalt in der Josefstadt, 
für Herrn Kempelen oder Pesty.4 A hatóság pedig, mely- 

nek alája helyeztettek : ,K. K. politisehe Strafhaus Vervwal- 
tung czimet visel. 

— Debreczenben Kulini Nagy Benő ur, csokonai Vi- 
téz Mihály nagy költönk iránti kegyeletes érzületét akkép 

igyekezett tettben is nyilvánitani, miszerint azon kisded 
épület falába (Darabos-utcza 993. sz.) hol költönk élt és el- 
hunyt, a nagy költőnek éppen neve napján márvány lapot 
tétete, melyen e szavak állnak : ,Csokonai Vitéz Mi- 
hály lak- és halálozás helye." 

-Aszebeni hivatalos német lap irja : ,„Illetékcs 
helyről értesülünk , hogy Császán Ő Felsege a rom. kath. 
papságnak 8894 frt 39 kr, s az ev. ref, papságnak 84,000 
frt dérmakárpótlási előleget engedélyezett. 

Zakits János nagybecskereki szerb hazánkfia 

forditása után a „Delejtnt a mi világhirű ,„Szózatunk" szerb 
szövegét közli. 

A forradalom alatt Magyarországon szerepelt és 

1856-ban Törökországban meghalt Guyon tbk fia, ki, mint 

irják, igen szépen beszél magyarul, s magyarnak vallja magát, 

a lapok tudositásai szerint Garibaldi önkénytesei közt van. 
Gróf Széchenyi Ödön „Külföldre utaztató egyletvet 



tervez. A részvényes tagok, mint a „Gy. K." irja, leginkább 

fiatal főurak, évenkint bizonyos összeget fizetnek, s igy az- 

tán lenne költség, a mivel tudós honfiakat tudományos czél- 

ből külföldre lehetne utaztatni. 

POLITIKAI HIREK. 
- A turiniparliament megnyitására mintegy 

300 követ jelent meg, köztök a szicziliai volt prodictator, 

Depretis, s a nápolyi volt pénzügyminiszter, Scialoia. 

Később Persano altengernagy is megjött, kinek beléptekor 

a tagok élénk tetszés-nyilatkozatok közt fölkeltek. A kar- 
zat is tömve volt s a diplomaták kara csaknem teljes 

számmal megjelent. Mély csend állott be, midőn Cavour 

gróf a (már közlöttük) törvényjavaslat fölolvasásához fo- 

gott. Az elnök kinyilatkoztatván, mily nagy hatást tett a 

miniszter jelentése, fölhivá a kamarát, hogy az uj követek 

igazolása végett az osztályokba gyüljenek. Ezután az 

ülések csütörtökig elhalasztattak. 
A szenátus gyülésében ugyan az nap Cassinis 

röviden előadván a Déli-Olaszországban történt nagy ese- 

ményeket, kiemelé a „kitünő Garibaldi" fényes hős tet- 
teit, valamint a veszélyt is, mely az olasz ügyet compro- 
mittáló végletes pártoktól számazhatik. A királyi kormány, 

ugymond, merészen, de ovatosan jár el. A királyi szárazi 
és tengeri hadak Umbriát s a Markákat megszabaditották. 

Tizenegy millió olasz kiván szabad és erős királyságunk- 

hoz csatlakozni. Jelenté továbbá, hogy a miniszterium a 
követek kamrájának egy törvényjavaslatot terjesztett elé, 
mely a kormányt folhatalmazza, hogy a népszavazat által 

netán megszavazott bekeblezést fogadja el. Ezután M a r- 
zucchi dicsérvén a királyi hedak vitézségét Umbriában, 
egy napiparancsot inditvanyoz, melyben ki legyen je- 
lentve, hogy a királyi szárazi és tengeri hadak a haza és 

az európai béke körül érdemet szereztek Ez inditványt a 
szenátus nagy tetszéssel elfogadá. 

— Turin, okt. 6. A tegnapi kamarai ülésben meg- 
tagadta Cavour a Markákba és Umbriába vonult csapa- 

tokra vonatkozó okiratokat, minthogy azok egy diploma- 

tikai kérdéssel függenek egybe, de biztosit mindenkit, 
hogy egy hatalom se kivánt bár egy talpalatnyi terület- 

átengedést. 

—– A többizbeni vereség, mely Garibaldi tulheves 
csapatait érte, a tapasztalás, hogy azok se valami golyó- 
mentes, legyőzhetlen phalanxok, és a tartományokban itt- 
ott mutatkozott forradalomellenes mozgalmak ugy látszik 
a nápolyi király hadseregét oly magas mérvüönbizalom- 

mal töltotték volt el, hogy képesnek hi é magát legujab- 
ban a támadási szerep fölvehetésére. A „Kreuzz.-nak 
egy párisi legitimista levelezője már okt. 2-án hirdeté an- 
nak lehetőségét, hogy „egy szép reggel Ferencz király 

Nápolyba menetelének hire lependi meg a világot", hogy 
ugy all a dolog, Victor Emanuel vagy II. Ferencz érke- 

zendik-e meg előbb a fővárosban. Annyi igaz, hogy Vic- 

tor Emanuel még nem érkezett meg oda, ámde II. Ferencz 
király sem; a különbség csupán annyiból áll, hogy a szárd 

király megérkezése már a közelebbi napokban várható, 
mig a II. Ferenczé ismét aligha huzamosabb időre el nem 

maradott. Az előttünk fekvő távirati tudósitásokból ugyan 
is bizonyosnak látszik az, hogy a hadiszerencse a nápolyi 
királynak ujabban se mosolygott s a garibaldisták elleni 

megtámadás vissza lön verve. E győzelem folytán a föl- 
kelők talán nem mentek előbbre, de hátrább se lőnek 
vetve, s a piemonti csapstok most már kétségkivül sietni 

fognak, hogy a királyiak erősitett állása ellen teendő erő- 

teljes roham által hasonló támadási mozgalmak netaláni 

ismétlésének eleit vegyék. 
Hirlik ugyan, hogy Oroszország Turinban 

uiltakozott volna a piemontiaknak Nápolyba való bevonu- 
lása ellen; ámde e hatalom szintén üiltakozott volt a Tos- 

kanábai bemenetel ellen is, –tudjuk minő sikerrel, s vala- 

mig csak is a szép szavaknál marad a dolog, nem láthatni 
át, miért lenne a jelenleg mondott szavaknak több sulyok, 

minta melyek háromnegyed évvel előbb egy hasonló ügy- 

ben elhangzottak. Másfelől ujból halljuk erősitni. hogy 
Ausztria az angol kabinetnek kinyilatkoztatta volna, mi- 

kép a benemavatkozás elve által nem tartja magát le- 

kötve. Ausztriának legalább minden héten egyszer ily nyi- 
latkozatot adnak szájába, s feledni látszanak azt, hogy 
Ausztria a benemavatkozási elvet csak is a villafrancai 
többi előzményekkel kapcsolatban fogadta volt el, de is- 
mét elejtette azon pi:lanatban, midőn ez előzmények a 
középolasz herczegségekre nézve meg lőnek sértve. 

- Okt. 1-én kelt tnrini tudósitás szerint egy vi- 
terboi sürgöny azon tudósitást hozta, hogy Ancona be- 
vétele Rómában nagy megindulást és levertséget okozott. 
A bibornokok el vannak keseredve s maga a szent atya is 
nagy elkeseredettséggel nyilatkozott egy vele egy uton 
járó nagyhatalomról. Azon bibornokok , a kik a mellett 

voltak, hogy az egyház feje utazzék el, most, mint látszik, 
kisebbségben vannak azok ellenében, a kik a helytinara- 

dást tanácsolják, s annyival inkább, mivel kivülök egy 
harmadik párt is van, mely teljes engedékenységet sür- 
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get. Maga Antonelli bibornok is megingott határozatában 
s most Francziaország irányában engesztelékenységet 
tanácsol. Ily körülmények közt azt hiszik, hogy Grammont 

herczegnek sikerülni fog az „excommunicatio major-t 
visszatartóztatni. 

A „Krztg.6e szerint ellenben ezen ex c ommunica- 
tiónak a szárd királyra való kimondása bevégzett dolog; 
azonban mint hirlik, a szent atya még késni kiván a ki- 
átkozással mintegy honapig. Hogyha ez idő alatt sem 
menne ki a király az egyházi állam területéből, akkor 
közhirré teszik a bullát. Rómából mint mondják, Gram- 
mont azt távirta Párisba, hogy a szept. 28-ki titkos con- 
sistoriumban három szónyi többség a pápa elutazása 
ellen nyilatkozott s ez ennélfogva Rómában marad. 

Más részről meg jelentik : a pápa azon igéretre, miszerint 
congressus ülne össze Párisban, szavát adta volna arra, 
hogy néhány napig még Rómában marad. Mindazáltal ez 
nem sokat javit a helyzeten, mivel a kik a congressus 
tartást kilátásba tetlték, azt lehetlenségnek látják. 

— Ujabb hirek szerint Victbr Emanuelnek Nápolyba 
utazása már alig szenved kétséget. Ugy látszott ugyan 
eleinte, hogy a piemonti csapatoknak Nápolyba bevonu- 
lása is elhalasztatott ideiglencsen; azonban csakhamar 
mást gondolának Turinban, s most a bevonulás iránti pa- 
rancs már ki van adva. A turini államférfiak ugy látszik 
intést kaptak, hogy az eseményekkel már csak azért is 
sietniök kell, mert könnyen megtörténhetik, hogy a tény- 
leges beavatkozástól visszatartóztatott hatalmak éppen a 
kongressust használhatnák föl erélyes föllépésre. Innen 
van, hogy Turinban még Olaszországnak erélyes tiltako- 
zása is hatás nélkül maradt s nem csak Victor Emánuel 
király mulatand hosszabban Nápolyban, hanem maga gról 
Cavour is oda készül, hogy a szervezeti munkát. saját ke- 

zébe vegye. 
— Bécsi lapok egy katonai curiosumot hoznak 

fel, mely méltó a fölemlitésre. Ugyanis egy huszár, — 
Garibaldinak azon lovas-szakaszából, melyet Figyelmesy 
őrnagy vezényel, — utasitva volt, Santa-Mariából San- 
Angeloba egy sürgönyt általvinni. Visszajövet, midőn a 
választ magával hozta, hat királyi lovas által megtámad- 
tatott, s az irat kiszolgáltatására szólittatott fel. A magyar 
4, lova 8 sebet kapolt, de ló s lovas szerencsésen Santa- 
Mariába érkeztek vissza, miután a huszár a királyiak kö- 
zől négyet lekaszabolt, a többi kettőt pedig megsza- 

lasztotta. 

– A varsói összejövetelre nézve, egy belga 
lapnak még oktober 3-dikáról is azt irják, hogy még most 
is folynak az értekezések, nem ugyan az iránt: elmegy-e 

a francziák császára vagy nem? hanem azon tárgyak 
iránt, melyek ott tárgyalandók lennének. A párisi tudósi- 
tás szerint Napoleon császár nem ajánlkozott a Varsóba 
menetelre, hanem csak kérdést tett ezen összejövetel jel- 
leme iránt, mint a melyet külföldön Francziaország irá- 
nyában ellenségesnek tarthatnának. Gorcsakofl herczeg, 
a ki ha nem helyesli is mindazt, a mi Olaszországban 
Francziaország beleegyezésével vagy elnézése mellett 
történik, mégis ugy vélekedik, hogy Oroszországnak nem 
kell oda hagyni eddigi váró szerepét, s nem kell eltávozni 
a tuileriák kabinetjétől, kirekesztőleg Ausztria hasznára, 
—Gorcsakoff herczeg tehát olyanformán felelt, hogy Na- 
poleon császár a varsói összejövetel jelleme minőségéről 
maga is meggyőződhetik, ha kedve van ott megjelenni. 
A franeziák császárának azonban csak ugy lenne kedve 
az éjszaki hatalmakkal találkozni, ha mindnyájan bele- 
egyeznének, hogy ott a keleti kérdést tárgyalják 
érdemileg. Mert ő felsége igen jól tudja, hogy e téren ba- 
josan értenek egyet Anglia, Oroszország és Ausztria, s 
ez által töle függ vagy a brit szövetséget szilárditani meg 
az 1854-diki alapokon, vagy pedig egy ujat kötni Orosz- 
országgal. Ellenben akkor semmi esetre nem menne IIIl. 
Napoleon Varsóba, ha az ottani hatalmak csupán Olasz- 
ország szervezéséhez akarnák ott megvetni az alapot; ne- 
hogy tőle oly lekötelezéseket és biztositékokat kivánja- 
nak, a melyek az ő olaszországi „programm"-jával ellen- 
keznek. A „Patrie", mint tudjuk oktober 4-ről forma sze- 
rint meghazudtolja, hogy III. Napoleon Varsóba menne. 

Jele, hogy a keleti kérdés nem sikerült; ő felsége tehát 
magokra hagyja az éjszaki hatalmakat, végezzenek az 
olasz kérdés folól a mit tetszik, maga pedig Victor Ema- 
nuellel csendet és rendet csináltat. 

—– A kölni lapnak irják Párisból: „Az egész 
franczia partvidék hosszában, hirszerint, rendkivüli ké- 
születek vannak; ellenben a külugyi miniszterium költ- 
ségvetésében megtakaritásokat akarnak eszközőlni. Mi 
több, arról is szó van, hogy a másodosztályu követsége- 

ket egyszerűü legatiókká kellene változtatni. - Mac- 

Mahon tbnagy oktober 1-én hosszu kihallgatáson volt 
St. Cloudban. 

— Párisban f. hó 5-én kellett a Notre-dame-egy- 

házban gyászmisét tartani Pimodan tbkért s a pápa 
ügye mellett vele együtt elvérzettekért, Morlot bibornok- 
érsek csupán a papság és a gyászoló család hosszas 

esdeklésére határozta el magát e szertartásra. Több vá- 

ros, kivált nyugoti Francziaországban, mint Bordeaux, 
Poitiers, Nantes, e részében megelőzték a fővárost. 

— Az orosz császár f. hó 12-én utazik el Sz. Pé- 
tervárról a lengyel főváros felé; ausztriai Császár Ő Fel- 
sége odautazását illetőleg pedig egy bécsi levelező azt 
irja, hogy az valószinüleg f. hó 18. és 20-a közt fog be- 
következni, a mikor aztán hihetőleg a porosz hg-regens 
sem késendik. Ezen összejövetel tehát meg fog történni; 
azonban még csak küszöbön van ezen esemény, s már is 
oly jelek mutatkoznak, melyek annak horderejére s vár- 
hatott eredményére nézve némi kételyeket ébresztenek. 
Különösen Oroszországból oly szózatok nyilvánulnak, 
mikből azt kell következtetni, hogy a sz.-pétervári kabi- 
net azon találkozás kezdemémyezésének tiszteletét magá- 
tól elutasitja, s éppen nem akar ugy föltünni, mintha éppen 
ő képezné a Varsóban megállapitandó programm köz- 
pontját. Feltinő e részben mindenesetre a „Journ. de 
St. Petersbourg"- czáfolata arra nézve, mintha az orosz 
czártól származott volna az első eredeti, annál kevesbbé 
az állitólagos másodizbeni meghivás. Ugy látszik csak- 
ugyan, hogy azoknak igazuk volt, kik az orosz politiká- 
nak gyökeres megváltozásában minaddig hinni nem akar- 
tak, mig az aldunai s krimi események emlékének hatását 
magában folyvást tápláló Gorcsakoff herczeg áll az orosz 
ügyek élén. ; i 

-Az orosz kelettengeri tartományok 
már több idő óta kérvényeznek korszerü alk otmányért 
— s a reform utjától nem rettegő czár ki is nevezett már 
egy bizottságot, mely álljon neki az alkotmány-szerkesz- 
tésnek. Eleve is irják,hogy azon alkotmány szabad és 
széles alapra lesz fektetve, s egyik §-a szerint az alaki- 

tandó kamrában soha sem lehet helye államhivatalnoknak, 
hanem csak független állásu férfiaknak. 

— Olasz és franczia lapok, Tessin cantonnak az 
olasz királyságba keblezését már is ugy állitják fel, mint 
csak időkérdést, mely egyszerre törlénnék Gonf, Wal- 
lis cantonok s „járulékaiknak Francziaországba olvasz- 
tásával. Azonban ily térképjavitások szükségét a szövet- 
ségtanács csak oly kevéssé akarja belátni, mint egyál- 
talában a svájczi nép sem. – Tessinből a „Schallhauser 
Tagblatt:-nak irják : „Tény , hogy Piemontban e canton 
bekeblezését kicsinált dolognak tartják; s körünkben is 
vannak emberek, kik mások előtt tele szájjal beszélnek 
Tellről s Winkelriedről, de kéz alatt legbensőbb össze- 
köttetésben állnak az italianissimikkal s a titkos társula- 
tokkal —- s ezekkel egyetértve Svájcz különböző nemze- 
tiségeinek különválasztását kivánják.64 
— Okt. 3-ról érkezett párisi tudósitások szerint, Fran- 

cziaország és Anglia közt alkudozások kezdettek Lon- 
donban, a Svájcztól igényelt s avoyaai területek iránti 
vitatárgyban., Ezt a congressus – ha nem is éppen a 
varsói —– előhirnökeül tekintik. 

— A ,„Frankf. Postztg.4-nak szept. 27-ről irják 
Bécsből : „A legutóbbi tudósitások Athenből a hangulatot 
és állapotot még komolyabb szinben tüntetik elő. Nem- 
csak, hogy az európai Törökország görög lakossága 
közt s nevezetesen Górögország határszéli tartományai- 
ban mindinkább növekszik az izgatottság, de sőt oly je- 
lenségek is mutatkoznak, hogy Görögországban egy ha- 
talmas párt azon törekszik, miszerint a kormányt rábirja, 
e mozgalomban való nyilvános részvétre. Az első enged- 
mény, mit a kormány azáltal tett, hogy megigéré a had- 

seregnek 50,000 emberre való fölemelését, mi e kis 
országban fölötte aránytalan magas létszám, a legna- 
gyobb aggalmat okozza, minthogy a tisztek nagy részé- 
ben már most sem lehet bizni.66 

Ujabbak. - Turin, okt. 7. Az „Opinionett Ná- 
polyból folyó hó 3-ról részleteket hoz az 1-ső csatáról. 
A nápolyiak rohama több ponton oly heves volt, hogy 
Garibaldi kénytelen volt Nápolyba küldeni gyors erős- 
bitésért. A Villamarina által küldött piemontiak a ga- 
ribaldianusok által lelkesüléssel üdvözöltettek. A harcz, 
mely eleinte a nápolyiak részére hajlott, később egészen 
Garibaldi s a piemontiak részére ütött ki kedvezőleg, kik- 
nek tüzérsége dönté el a dolgot. Holtakban és sebesül- 
tekben mindkét részen 3500 embert számítottak; n 
lyek azok számát 7—8000-re teszik. A nápolyiak maga 

a király által vezéreltetve, 3 hadoszlopban von 
Capuából a rohamra; mintegy huszezeren levé 
baldiánusokat az egész vonalon visszavetették, 
azoknak erős államásait támadták meg. Az összes er 
bitések megérkeztével a nápolyiak Capuáb até- 
résre kényszerittettek. A király a leghev 
pett volt látható s bátran s ügyese 
a harczba. A csata reggeli 8 órától d 
tartott. 

- Gonua, okt. ő. A volturno melletti cs 

ak ki 
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ban (f, hó 1-jén) szárd bersaglieri-k, a „királyé dand ,a, y6s dandár * = 
1-ső ezredének egy zászlóalja s 2 szárd üteg vett részt. BECSI BÖRZH october 8-kan 
y — Milano, okt. 6. A "Perseveranza" szerint Állam-adósság. pénzben áruban pé nzbe áruban- : ictor Emanuel király Anconából a hadsereg élén Ná- 50-os nemzeti kölcsön 100 frt. 75.90 76.10 Ausztr. államvaspálya 257.- e58- : poly ellen nyomuland. 50/aros metalligues.. ..100 fri. 65.- 65.50 Nyugati vasut 180.50 181 50 –Nápoly, okt. 4. A királyiak az idegen csapa- Földtehermentesítések. Pardubitzi vasut 113- 113 30 
toknak, - melyek elől a visszavonulás elvágatott, — se- megvakotszági . ko0 67.— 67.50 Tiszai vasut . - 147.- 147.— 
gélyökre jövén visszanyomattak. Hire szárnyal, hogy a slerden vál 68 szláv- t64.50 63.50 Deli vaspálya 604/, (ax div.) . 143.- 145- yal, hog 50/-os erdélyi . 100 frt. 62.50 63.50 Károly Lajos vaspálya (ex div.) 153.– 153.50 Capua megadta magát. Sorsjegyek. Graz-Köflachi... 100. 105.- Trieszti db.. 1400 ft pp. 108.– 110.- N.-Szombati 1-ső kibocsátás z Dunagőzhajóz. társ. darabja 100 ft pp 93.- 94- N.-Szombati 2-ik kiborsáts b0 — Paler mo, okt. 5. A prodiktátor a választó kö- Telde vérosközség db g i é37.50 38.- Váltók (devisek) 
röket okt. 25-dikére hivta össze. skáek 40 ft P érög Ameterd o ne Mb, 
— Genua, okt. 8. Lamoriciére ide érkezett s a ki- Pálffy 40 ft pp. 34- 34.50 kugsburg 100 k k saké a k 118- 113 25 rályi palotában szállott meg. ; Clary 40 ft pp.. 35.- 35 50Berlin 100 tallér (150 ftr ausztr. értékb,) 
A ,Dresdnor Journal"-nak Turinból okt. 8-ról- bok g0 R pp. 35.25 35.75M. Frankfurt 100 d. ném. ft (85 fi 901/, kr) 3, 113.— 113.25 táviratozzák : Winspeart elhagyta Turint; Cavour a ná- v e se gra ; t pp. 22.50 23.– Hamburg 100 márk-bankó fi 75 ft 85 kr)21/,,. 99.40 99.50 polyi királyi tróni üvesnek nyilatkoztatja. át p pp 25 London 10 font sterling. (100 fi 231/, kr) 41/.,131.40 1341 60 

— A Varsónál táborzó orosz hadsereg hadi lábra Részvények. * [dtis too ram eeratmk vák ér zer eo zó van állitva és teljes háboru idejebeli zsoldat kap. Az Nemzeti bank ex div.) . 755.– 757 Korona 1S.45 „Allg Ztg.*, mely ezt irja, hozzá teszi, hbogy a hadi gya- Hitelintézet 200 frt . 171,.90 172.10 Császári arany 6.3 korlatok bevégezte után e tábor nagy része a Pruthoz nsztr e ese benk saát an Reczés arany 6.30 una-gőzhajózási társula pp. .— 403.-Napoleonsd'or . . 10.55 - — megy a déli hadsereg nagyobbitására. Tricszti Ltoyd 2-ik kibocsátása 500 ft pp. 150.– 170,- Orosz Imperiale 1085 — 
Budapesti lánczhid 500 ft pp.. . 340- 350 - EÉEzüst 131.50 T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. [Éjszaki vasut. 805.- 1815.-A nemzeti kolcsön papir szelvényeii 3150 

IRDUUB1, 
„Büdös lesz már a ház, tudom, legalább egy hónapig. A mennyi ablakfüggöny mind tele 

pipafüsttel. Szedessem le hát? Könnyü neked azt mondani, hogy szedessem le; de még egy 
hónapja sincs hogy kimosattam; hanem neked is való — te Kukli - a csinos gazdasszony. 
Olyan feleség kellett volna neked, a ki nyakig hagyjon a piszokban, mint én is foglak ezután. 
Rég látom már, hogy sokkal jobban foly a dolga az olyannak, a ki ügyet sem vet házanépire, 
mint annak, a ki a dolog bolondja. 

„Hát a drága szép fehér pádimentom ? Uram bocsásd, vastagon rajta a sár, a pipakorom, 
mind össze vissza van égetve ! Ilyen házat soha mig a vilár, nem láttam. Ha jó baráttdat meg 
akartad traktálni, miért nem hivtad meg akkor, mikor a feleséged is itthon van, mint más be- 
csületes ember szoktla? Nem! neked az alatt kellett becsempészned, mikor az asszony hátat for- 
ditott a háznak. Ugyan derék mákvirágoknak kell azoknak is lenniök, a kik nem mernek szeme 
közé nézni egy tiszteséges asszonynak! Ha ! s ilyen szörübörű emberekül nevezitek magatokat 
a teremtés urainak! Szeretném látni, mi lenne a teremtésből nálunk nélkül. No még az is lenne 
ám egy teremtés ! 

,Bizony mind a mennyien jó félben kellett lennetek! Mit mondasz? Te nem ittál sem- 
mit? Semmit se ! te nem ittál ? Isten bizony, hisz egy egész regement üres butellát láttam; any- 
nyi volt, hogy meg sem mertem számlálni! S még puncsoztatok is! neked még puncs is kellett ! 
A konyhában ötven félczitrom ugy meg van, mint egy; mert Pendzsi, a jó lélek, mind meggyüj- 
tötte, hogy megmutassa nekem. Nem, édes uram; Pendzsit bizony nem csapja el a háztól! 
Mit mondasz? A cselédnek nem kell gazdája után árulkodni, te úr leszel a ma- 
gad házában? Lennél bizony, de ha igy folytatod, maholnap nem lesz miben. Az almáriom- 
ban egy fél süveg czukrot hagytam s most egy findzsa kávéra való sincs belőle. Hát nekem öt- 

ven embert kell puncshoz való czukorral tartanom ? Mit mondasz ? Nem voltatok ölvenen? 
A semmit sem tesz a dologra; annál nagyobb gyalázat nektek; mert tudom bizony, ugy ittatok, 
mint ötven, Hát nekem az én konyhapénzemből az egész világot czukorral kell tartanom ? Azt 
te nem kivánod é Nem kivánod ? De bizony megkivanod. Te is tudod, hogy megkivánod; mert 
ha csak egy forintig nem jóhetek ki konyhapénzemmel, majd a tüzre teszel. Azonban egy egész 
félsüveg czukort nem sajnálsz kivetni olyan embereknek. - De tudom mit teszek, béállitlak a 
mértékletességi egyesületbe; bé biz én; ugy is az affele tivornyázó emberek számára találták fel. 
aAztán tudjam meg, hogy puncsoztál, mert kiirailak az ujságba. Ne locsogjak? De bizony lo- 
csogok. Nem hagylak aludni. Feküdtél volna le tegnap a maga idejében s most nem volnál olyan 
álmos. De te egy rakás eszem-iszom emberrel fenn tudsz ülni féléjszakákat, s a te hutes felesé- 
ged még egy szót sem szólhat hozzád ! Ilyen vagy te Kukli! 

„Ott a drága kinai porczellán bubám, még leánykoromi ajándék, s te is tudod, hogy a világ 
minden aranyáért sem adtam volna senkinek; és uramfia! hogy kapom? A gyonyoru fejét le- 
ütötték! S a mi még nagyobb alacsonság , megint szepen ratlettek, mintha semmi baja sem lett 
volna. Te semmit sem tudsz róla? Ugyan te Kukli, itt fekszel a te keresztyéni becsületes 
ágyodban, s még azt mered mondani, hogy semmit sem tudsz róla! Pedig tudod, hogy az a sem- 
mirekellő Kapornyai ütötte le a fogóval! Jól tudod, hogy ő ütoötte le. S neked nem volt annyi lel- 
ked — igen, azt mondom — nem volt annyi lelked, hogy az én legbecsesebb portékámat meg- 
oltalmazd. Oh nem, sőt — sőt tudom bizony — még örultél rajta. 

„Mindenképpen mortifikaltak. Szeretném tudni, ugyan melyik volt az a derék ember, a ki 
az én drága lelkem nagynéném képinek bajuszot festett. Mit, hát te kaczagsz? Te nem ka- 
czagsz? Nekem ne beszélj affélét, mitől rázkódik hát az ágy, ha nem kaczagsz? Igen, igen, 
arra a gyönyörü arczra bajuszat festettek — s pedig be drága jó lélek volt szegény ! Te Kukli te, 
örök gyalázatodra válik, hogy elnézted. On kaczaghatsz! Nálad bizony könnyen is áll! De bár 
csak neked is volna annyi nemes érzelmed, mint egy más valakinek. 

„Hát az én drága szép findzsám — még léánykoromi, s uram Isten! be boldog valék ak- 
kor — hát annak ki törte el a tálát ? Nekem affelet ne beszélj, hogy rég meg volt hasadva — a 
semmit sem tett, csak egy kis repedés volt rajta – s most! szinte kétségbeestem, mikor meg- 
láttam. Nekem ne mondd, hogy két garast sem ért. Honnan tudhatnád, hogy mit ért, ha soha 
egy findzsát sem vettél? Hanem mind is ilye a mennyi férfi; azt hiszik, hogy a mi házukban 
van, semmit sem ér ! 

„Ott van la ! négy poharat eltörtetek, kilenczet megcsorbáztatok, Most legalább csak any- 
nyit tudok; hanem szentül hiszem, hogy holnapután egy tuczetre is fel fog menni. 

„S szeretném tudni, hova lett a karton esernyő — s szeretném tudni, az ajtó sarkánál ki 
verte le a vakolást — s tán csak fogod tudni, hogy az egyik szék lába ki van törve — s tán csak... 

HIVATALOS. 
(2-3) Farkas-féle s más külsők haszonbéreinek f. év 

nov. 1-től 1863. év oct. utoljáig, vagy is 3 egy- 
mást követő évre leendő kiadása végett f. é. oct. 

15 kén helytt Tordán, a tanácsi irodában árve 
rés fog tartatni. Az ár verési föltételek ugyanott 
megtekinthetők. 

Torda városa tanácsától, oct. 6-kán. 1860. 

(1114) 
=077-1860. 

MHirdetmény. 
Torda város tanácsa részéről maj. pénztárába 

befolyó jövedelmező jók, mint boltok, aranyosi 
hid, piaczi vásár- és szemétvám, ugy b. Kemény 

MEM HIVATAIOS. 

Stein Jánosnál Kolozsvaártt 
s általa minden könyvárusnál kapható : 

KUKLINÉ PRÉDIKACZIÓL 
Néhai KUKLI JÓNÁS haátrahagyott irataiból 

összeszedte 

TUNáLI JEREMÁs. 
Ára 1 frt 20 kr. o. é. 

Wutatvány: XII-dlk prédikáczió. 
Kukliné asszony édes anyjánál volt látogatóban; Kukli uram pedig ezen „örven- 

detes alkalommal" estélyt adott, s barátait ilyen forma jegygyel hivta meg: 

Vi sa dhatnak az e sere k!!! „Feltettem volt magamban" ugymond Kukli, hogy semmit se tudjak, és e tudatlanságban 

Kapornyai Mátyás urat ezen örvendetes alkalommal szivesen elaludtam. 

; (1107) (3-3) (1091), ,(3-3) 

A budal kölcsönsorsjegyek Jószág eladás. 
látja s esti hetedfél órára el is várja 

Kakli Jónás. xé 

„Már a mégis fátális, az ember egy napra sem húzhatja ki a lábát a házból, mert az egé- 

Gr. Pejacsevich Márknő grót Bethlen Hormina 
ő ngának sz.-csehi, n.-paczali, m.szilvási, nyá- 
rád-sz.-annai , sz.-zalaknai , springi és datki jó- 

legközelebbi huzása f. év oktober 31-kén 
fog megtörténni. 

A 4.769 675 o.é. forintból álló nyerő összeg szet mindjárt fenekestől felforgatják, fogadóvá, korcsomává változtatják. Igen, korcsomává!! 
Mindjárt gondoltam, kell valaminek lenni a dologban , mert te ugyancsak rajta voltál, hogy el- 

menjek; vettem észre, valamiért le akarsz rázni a nyakadról, különben nem sürgetted volna, 

hogy anyámnál is báljak. Féltél ugy-é, hogy meghülök, ha este későn jövők haza ? He! Milyen 
fáin egy ember tud lenni Kukli uram, mikor neki is bőribe jár a dolog! Hm! S ez egész világ 
azt hiszi, hogy Isten tudja milyen ritka derék egy férj vagy Csak azt szeretném, hogy a világ 
is ugy tudja, a mint én tudom; de megtudja, mes ám, ha mindjárt addig élek is. 

40 000, 30,000, 20,000 stb. forintos nyeremé- 
nyekre van osztva. A legkisebb nyeremény ,a 

melynek mindegyikére ezen 40 forintos sorsje- 
gyeknek kivétel nélkül esni kell: 60 70, 
75, 30 forint osztrák értékben. - Sorsjegyek 
kaphatók: Dietrich Sámuelnél 

szágai közül akármelyik eladó. – A tagositásra 

vonatkozó elsőlépések ezen jószágok mindeniké- 
ben megtétettek, s némelyikében a munkálat 
már folyamatban is van. —– Bővebben értekez- 
hetni jószág-igazgató D em eter Károlynál Ko- 
lozsvártt, b.-király-utcza 22. szám alatt. 

. Az EV. REF, FÖTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza T74 sz.) 
mrMai számuukhoz féliv melléklet, 


